PRECISION RESIZING DIES - 6MM BR PRECISION RESIZING DIE

The new Precision Resizing Dies are the culmination of years of shooting and
reloading precision rifle cartridges. The design and execution of the Precision
Resizing Dies are pure Short Action Customs innovation and demand for
excellence Each Precision Resizing Die is designed to size the cartridge shoulder
a minimal amount to prevent over working the brass, yet allow for proper feeding
and function. The base of the cartridge is sized more than a standard die to
ensure brass that is “fired and tired” can still be used with out any clicking or
sticky bolt close due to enlarged base diameters. Important details such as
neck/shoulder radius and neck diameters are carefully derived from the parent
cartridge’s body geometry ensuring that sized brass has the parent cartridges
true geometry. New Material offers increased surface finish and core strength
compared to 416 Stainless and 12L14. New Heat Treat offers a surface hardness
up to 80 Rockwell on the C scale, yet offers increased lubricity compared to
standard heat treat and Salt Bath Nitriding/Melojnite. Die bodies are machined in
two operations and are extremely true. Uses standard 7/8 x 14 external threads
to secure to any standard reloading press. These dies use SAC's Neck/Shoulder
Sizing Bushings. Since the Bushings control sizing of the Neck and Shoulder,
these die bodies may work with similar cartridges within the same family. For
example, the Creedmoor Die Body can be used for 22, 6mm, 25, and 6.5mm
Creedmoor cartridges depending on the Neck/Shoulder Bushing purchased.
Neck/Shoulder Bushings must be purchased seperately.

Attributes

Name: 6MM BR PRECISION RESIZING DIE
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS
Product no.: 100050207

Mfr. No.: SAC-MODBRDB

Delivery weight: 0.454kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 114mm

Shipping length: 343mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fir die Verwendung der
PRECISION RESIZING DIES SHORT ACTION
CUSTOMS 6MM BR

Einfilihrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf der PRECISION RESIZING DIES SHORT ACTION CUSTOMS 6MM BR.
Diese Matrizen wurden mit gro3ter Sorgfalt und unter Beriicksichtigung héchster Qualitatsstandards entwickelt. Um
die Sicherheit bei der Verwendung zu gewahrleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgféltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass Sie die Matrizen nur fur den vorgesehenen Zweck verwenden.

Halten Sie die Matrizen auf3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.
Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand der Matrizen auf Abnutzung oder Beschadigungen.

Verwenden Sie die Matrizen nur in gut bellfteten Bereichen, um die Exposition gegeniiber Dampfen und
Staub zu minimieren.

Befolgen Sie alle geltenden Gesetze und Vorschriften fir das Nachladen und Schiel3en in Ihrem Land oder
Ihrer Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, einschlie3lich Schutzbrille und Gehdrschutz, wahrend des
Nachladens.

® Verwenden Sie die Matrizen nur mit der empfohlenen Ausriistung und den empfohlenen Materialien.
® Achten Sie darauf, dass die Matrizen richtig in die Nachladepresse eingesetzt sind, um ein sicheres und

effektives Arbeiten zu gewéhrleisten.

Vermeiden Sie Ubermafigen Druck beim Verarbeiten des Messings, um Beschadigungen an den Matrizen zu
verhindern.

Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen, um Unfélle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1.

2.

Installation der Matrizen

* Entfernen Sie die Matrize vorsichtig aus der Verpackung.

® Uberpriifen Sie die Matrize auf Beschadigungen oder Mangel.

® Schrauben Sie die Matrize in die Nachladepresse mit dem Standard 7/8 x 14 AuRengewinde fest.
® Stellen Sie sicher, dass die Matrize sicher befestigt ist, bevor Sie mit dem Nachladen beginnen.

Verwendung der Matrizen

Wahlen Sie den passenden Hals/Schultergrof3eneinsatz von SAC fiir lhre Patrone.

Fihren Sie die Patrone in die Matrize ein und stellen Sie sicher, dass sie korrekt sitzt.

Betétigen Sie die Nachladepresse langsam und gleichméRiig, um das Messing zu bearbeiten.
Uberpriifen Sie regelmaRig die bearbeitete Patrone auf mogliche Mangel oder UnregelmaRigkeiten.
Nach dem Bearbeiten der Patrone, reinigen Sie die Matrize griindlich, um Rickstéande zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie beschéadigte oder nicht mehr bengtigte Matrizen gemaf den drtlichen Vorschriften far

gefahrliche Abfalle.

® Halten Sie sich an die Empfehlungen fir die Entsorgung von Metall und Kunststoffabféllen in Ihrer Region.
® Stellen Sie sicher, dass alle Abfélle sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fir Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitshinweisen und Produktanwendungen wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder einen autorisierten Handler.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und ordnungsgeméfie Verwendung der PRECISION RESIZING DIES
SHORT ACTION CUSTOMS 6MM BR in lhrer Verantwortung liegt. Halten Sie sich an die oben genannten
Richtlinien, um ein sicheres und effektives Nachladen zu gewéhrleisten.






Safety Instruction Guide for PRECISION RESIZING
DIES 6MM BR

Introduction

Thank you for choosing the PRECISION RESIZING DIES 6MM BR. This product is designed to enhance your
shooting and reloading experience while ensuring safety and compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR). Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe use and maintenance of the
product.

General Safety Guidelines

Always ensure that your workspace is clean and organized to prevent accidents.

Keep the dies out of reach of children and vulnerable individuals.

Use the dies only for their intended purpose as described in this guide.

Regularly inspect the dies for wear and damage before each use.

If you notice any defects or irregularities, cease use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that you are using the correct bushings for sizing necks and shoulders to avoid mishaps.
Avoid overtightening the dies to prevent damage to the reloading press and dies.

Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when reloading.

Do not attempt to modify the dies or use them in ways not specified by the manufacturer.

Be mindful of the heat generated during the resizing process; allow the dies to cool before handling.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Ensure that your reloading press is securely mounted and stable.
® Attach the Precision Resizing Die to the reloading press using standard 7/8 x 14 external threads.
® Tighten the die securely but avoid overtightening to prevent damage.

2. Usage:

Select the appropriate Neck/Shoulder Sizing Bushing for your cartridge.

Insert the cartridge into the die with the shoulder aligned correctly.

Operate the reloading press to resize the cartridge, ensuring smooth motion without jerking.
After resizing, inspect the cartridge for proper sizing and any signs of damage.

Store the dies in a dry and safe location after use.

Disposal Instructions
® Dispose of any damaged or worn dies in accordance with local regulations for metal waste.

® Do not dispose of the dies in regular household waste.
® |f you are unsure about disposal methods, consult local waste management authorities for guidance.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the use of the PRECISION RESIZING DIES 6MM BR, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your purchase.

Conclusion

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with
your PRECISION RESIZING DIES 6MM BR. Always prioritize safety and compliance with the EU GPSR to protect
yourself and others. Thank you for your attention to these important safety instructions.






Guide de Sécurité pour les PRECISION RESIZING
DIES SHORT ACTION CUSTOMS 6MM BR

Introduction

Merci d'avoir choisi les Precision Resizing Dies de Short Action Customs. Ce guide a pour but de vous fournir des
informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce guide avant de commencer a utiliser le die.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulierement I'état du die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans surveillance.

En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de I'équipement de rechargement.

Utilisez des gants appropriés pour éviter tout contact direct avec le laiton ou d'autres matériaux.

Evitez de travailler dans des zones humides ou mal éclairées.

Ne forcez pas le die si vous rencontrez une résistance lors de I'utilisation.

Assurezvous que votre presse de rechargement est correctement installée et sécurisée avant d'utiliser le die.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Die

® Dévissez le die standard de votre presse de rechargement.
® Vissez le Precision Resizing Die dans le portedie de la presse en s'assurant qu'il est bien fixé.
® Veérifiez que le die est bien aligné avec le mécanisme de la presse.

2. Utilisation du Die

Insérez la cartouche que vous souhaitez redimensionner dans la presse.

Abaissez le levier de la presse pour appliquer une pression sur la cartouche.

Remontez le levier pour retirer la cartouche redimensionnée.

Vérifiez que la cartouche a été dimensionnée correctement avant de continuer le processus de
rechargement.

Instructions de Mise au Rebut

® | es dies usés ou endommagés doivent étre mis au rebut conformément aux réglementations locales sur les
déchets.

®* Ne jetez pas les dies dans des poubelles ordinaires. Renseignezvous sur les points de collecte pour les
matériaux métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant votre produit, veuillez contacter le point de contact basé dans I'UE.
Assurezvous d'avoir le numéro de modele du produit a portée de main pour faciliter le support.

Nous espérons que ce guide vous aidera a utiliser vos Precision Resizing Dies en toute sécurité et efficacité. Pour
toute question ou préoccupation, n'hésitez pas a demander de l'aide.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Precision
Resizing Dies Short Action Customs 6MM BR

Introduzione

Grazie per aver scelto i Precision Resizing Dies Short Action Customs 6MM BR. Questo prodotto & progettato per
offrire prestazioni ottimali nel ricaricamento di cartucce per fucile di precisione. E fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Assicurati di utilizzare i Precision Resizing Dies solo per 'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il prodotto se € danneggiato o presenta segni di usura.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi durante I'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Utilizza guanti protettivi per evitare tagli o abrasioni durante la manipolazione delle cartucce.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.

Non forzare il die durante l'uso; segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo.
Controlla periodicamente il die per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Die:

® Rimuovi il die dalla confezione e controlla che non ci siano danni visibili.
® Fissa il die nella pressa per ricarica secondo le istruzioni del produttore della pressa.
® Assicurati che il die sia ben serrato per evitare movimenti durante l'uso.

2. Uso del Die:

Inserisci la cartuccia nel die e assicurati che sia posizionata correttamente.

® Aziona la pressa lentamente e con attenzione per ridimensionare la cartuccia.

® Controlla frequentemente il risultato per garantire che il ridimensionamento sia conforme alle specifiche
desiderate.

® Rimuovi la cartuccia dal die con cautela dopo il ridimensionamento.

3. Manutenzione:

® Pulisci il die regolarmente per rimuovere residui di polvere o detriti.
® Conserva il die in un luogo asciutto e sicuro quando non €& in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica.
® Non gettare il die o le cartucce nel normale rifiuto domestico.
® Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o per ricevere assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati
di avere il numero di modello e le informazioni di acquisto pronte per facilitare il processo.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace dei Precision Resizing Dies Short Action
Customs 6MM BR. La tua sicurezza € la nostra priorita.






Instrukcja Bezpieczenstwa dla Matryc Karabinowych
PRECISION RESIZING DIES SHORT ACTION
CUSTOMS 6MM BR

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup matrycy karabinowej PRECISION RESIZING DIES SHORT ACTION CUSTOMS 6MM BR.
Niniejsza instrukcja zawiera wazne informacje dotyczace bezpieczerstwa, uzytkowania oraz konserwacji produktu.
Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami, aby zapewni¢ bezpieczne i efektywne korzystanie z
produktu.

Ogdblne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj matrycy tylko zgodnie z jej przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen i zuzycia.

Zawsze stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rekawice, podczas
korzystania z matrycy.

* |nformuj sie o aktualnych przypomnieniach dotyczacych bezpieczenstwa oraz ewentualnych wycofaniach
produktow.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

® Upewnij sig, ze matryca jest prawidtowo zamocowana w prasie do ponownego tadowania przed rozpoczeciem
pracy.

® Nie uzywaj matrycy, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidtowosci w dziataniu.

® Unikaj nadmiernego nacisku podczas pracy z mosieznymi tuskami, aby zapobiec ich uszkodzeniu.

® Zawsze korzystaj z odpowiednich tulei do wymiarowania szyjki/ramienia, aby zapewni¢ prawidtowe dziatanie
matrycy.

® Przechowuj matryce w suchym miejscu, aby unikna¢ koroziji.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja

® Zdejmij matryce z opakowania i sprawdz, czy nie ma widocznych uszkodzen.

® Zamocuj matryce w prasie do ponownego tadowania, uzywajgc standardowych gwintow zewnetrznych
7/8 x 14.

® Upewnij sie, ze matryca jest stabilna i nie porusza sie podczas pracy.

2. Uzytkowanie

* Wybierz odpowiednig tuleje do wymiarowania szyjki/ramienia SAC, ktéra odpowiada Twoim potrzebom.
® W6z mosiezne tuski do prasy i wykonaj proces wymiarowania zgodnie z instrukcjg producenta.
® Po zakonczeniu pracy, oczys¢ matryce i przechowuj ja w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizaciji

®* W przypadku, gdy matryca jest uszkodzona lub nie nadaje sie do dalszego uzytku, postepuj zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczgcymi utylizacji sprzetu metalowego.

® Nie wyrzucaj matrycy do zwyklych odpadéw. Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw, aby
uzyskac¢ informacje na temat bezpiecznej utylizaciji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.



Dzigkujemy za zapoznanie sig z instrukcjg. Zyczymy udanego i bezpiecznego korzystania z matrycy PRECISION
RESIZING DIES SHORT ACTION CUSTOMS 6MM BR.



Turvallisuusohjeet PRECISION RESIZING DIES
tuotteelle

Johdanto

Tervetuloa PRECISION RESIZING DIES tuotteen kayttdohjeeseen. Tama opas on laadittu auttamaan sinua
kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuotteen turvallisuus on ensisijainen huolenaihe, ja timé&n oppaan
avulla voit varmistaa turvallisen kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille, ja etta se ei ole lasten ulottuvilla.

Tarkista tuote ennen kayttoa varmistaaksesi, ettei siind ole nakyvia vaurioita tai puutteita.

Kayta tuotetta vain sen tarkoitetussa kayttdtarkoituksessa.

Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia kayton aikana.

Sailytd tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, jossa se ei altistu kosteudelle tai aarimmaisille lampodtiloille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Kayta suojalaseja ja kasineitd, kun tydskentelet tuotteen kanssa, erityisesti kasitellessasi patruunoita.
Varmista, ettd tydskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti, jotta valtat tapaturmat.

Ala kayta tuotetta, jos olet vasynyt, huonovointinen tai alkoholin vaikutuksen alaisena.

Tarkista, ettd kaikki tyokalut ja lisévarusteet, joita aiot kayttda, ovat hyvassa kunnossa ja sopivat tuotteelle.
Varmista, ettd kaytat oikeita sdadettavissa olevia bushingeja, jotka on suunniteltu erityisesti tuotteelle.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

® Varmista, ettd uudelleenlatauspainimeesi on yhteensopiva PRECISION RESIZING DIE tuotteen
kanssa.

® Kiinnita diekappale painimeen kayttden standardeja 7/8 x 14 ulkoisia kierteita.

® Tarkista, ettd diekappale on tiukasti kiinnitetty ja ei liiku kaytdn aikana.

2. Kaytto:

® Aseta patruuna diekappaleeseen ja varmista, ettd se on oikein paikallaan.

® Kaynnistd uudelleenlatauspainin ja seuraa tarkasti prosessia.

® Varmista, ettd patruunan olkaliitos on kasitelty oikein, ja tarkista lopputulos ennen kayttéénottoa.
® Puhdista diekappale kayton jalkeen varmistaaksesi sen pitkaikaisyyden.

Havittamisohjeet
® Havita kaytetyt diekappaleet ja muut materiaalit paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.

* Ala havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, vaan kayta kierratyspisteita tai erikoistuneita
kerayspalveluja.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, voit ottaa yhteytta valmistajaan tai tarkistaa verkkosivustolta
ajankohtaiset tiedot ja ohjeet.

Loppusanat

Kiitos, etta valitsit PRECISION RESIZING DIES tuotteen. Noudata ylla olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan kayton. Muista, etta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti kaikessa toiminnassasi.



Sakerhetsinstruktioner for PRECISION RESIZING DIES
SHORT ACTION CUSTOMS 6MM BR

Introduktion

Tack for att du valt PRECISION RESIZING DIES fran Short Action Customs. Dessa dies ar utformade for att
sékerstéalla saker och effektiv omladdning av gevarskartuscher. For att garantera en séker anvandning av produkten,
vanligen folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Inspektera produkten regelbundet fér skador eller slitage.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform for aterkallningsuppdateringar.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon for att skydda égonen under anvandning.

Anvand handskar for att skydda handerna fran vassa kanter och kemikalier.

Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran skrap for att forhindra olyckor.

Anvand produkten endast med kompatibla omladdningspressar.

Folj alltid anvisningarna for storleksanpassning noggrant for att undvika dverarbetning av massingen.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av PRECISION RESIZING DIES:

® Skruva fast diekroppen i omladdningspressen med standard 7/8 x 14 géngor.
® Kontrollera att diekroppen sitter ordentligt och ar stabil innan du bérjar anvanda den.

2. Anvandning av PRECISION RESIZING DIES:
Valj ratt Neck/Shoulder Bushing for den patron du arbetar med.
Ladda en patron i diekroppen.

[ ]

[ )

* Anvand omladdningspressen for att trycka ner patronen genom diekroppen.

® Kontrollera att patronen har storleksanpassats korrekt och att den fungerar som den ska.

Avfallsinstruktioner

* Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala lagar och férordningar.
® Lamna in trasiga eller oanvandbara dies till en atervinningsstation fér metallavfall.
® Undvik att slanga produkten i hushallsavfall.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller mer information om sakerhetsanvisningar, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren av
produkten. Se till att ha produktens modellnummer och inképsinformation till hands for snabbare support.

Genom att félja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstalla en trygg och effektiv anvandning av PRECISION
RESIZING DIES SHORT ACTION CUSTOMS 6MM BR. Tack fér att du prioriterar sdkerheten!



Navod k bezpe€nému pouzivani PRECISION RESIZING
DIES SHORT ACTION CUSTOMS 6MM BR

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Precision Resizing Dies Short Action Customs 6MM BR. Tento produkt je navrzen pro
bezpecné a efektivni prebijeni puskovych nabojd. Abychom zajistili vasi bezpecnost a spravné pouzivani vyrobku,

prosim, ddikladné si prectéte nasledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim produktu si dikladné precététe vechny pokyny a varovani.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte produkt pouze k zamySlenému Ucelu, jak je uvedeno v tomto manualu.

Zkontrolujte, zda produkt neobsahuje viditelné poSkozeni pfed pouzitim.

Pfi praci s naboji a pfebijecimi nastroji vZdy noste ochranné bryle a dal$i vhodné ochranné pomdicky.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Ujistéte se, ze pouzivate odpovidajici Neck/Shoulder Bushings pro dany typ naboje.
Dbejte na to, abyste nepouzivali produkt na ndboje, které nejsou doporuceny vyrobcem.
PFi manipulaci s mosazi budte opatrni, abyste se vyhnuli zranéni od ostrych hran.

Pokud si nejste jisti, jak produkt spravné pouzivat, obratte se na odbornika nebo vyrobce.

P4 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:
® Ujistéte se, ze mate spravny nastroj pro upevnéni dies na vas prebijeci lis.

¢ Srouby utahnéte podle pokynil vyrobce prebijeciho lisu.
® Zkontrolujte, zda je die pevné upevnéno a neni volné.

2. Pouzivani:

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je die Cisté a bez necistot.

Pouzivejte die podle doporuenych postupll pro prebijeni, aby se minimalizovalo riziko poskozeni
mosazi.

® Pravidelné kontrolujte opotfebeni dies a v pfipadé potfeby je vymérite.

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci produktu se fidte mistnimi pfedpisy o odpadu.

* Nepokladejte produkt do bézného odpadu, pokud je to mozné.
® Zvazte recyklaci materiald, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro veskeré dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na vyrobce nebo autorizovaného prodejce.
Ujistéte se, Ze mate k dispozici €islo produktu a dalSi relevantni informace.

Dékujeme, Ze se starate o svou bezpecnost a bezpecnost ostatnich. Spravnym pouzivanim a udrzbou Precision
Resizing Dies Short Action Customs 6MM BR prispéjete k bezpeénému a efektivnimu pfebijeni puskovych nabojl.



